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AIRTRAQ SP | Apertura mínima de boca (Adultos)

Airtraq SP pequeño: 15 mm Airtraq SP estandar: 16 mm

King Vision: 18 mm Glidescope: 18 mm Macintosh: 17,5 mm

Nasotraqueal: 15 mm Doble Lumen: 18 mm
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AIRTRAQ SP | Apertura mínima de boca (Pediátricos) 

Airtraq SP pediátrico: 12 mm Airtraq SP neonatal: 11 mm
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AIRTRAQ AVANT | Apertura mínima de boca 

Airtraq Avant: 17 mmKing Vision: 18 mm Glidescope: 18 mm Macintosh: 17,5 mm
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AIRTRAQ SP & AVANT (CARACTERÍSTICAS) | Peso

435 g Avant + Cámara
326 g

Avant
113 g

Airtraq SP
102 g
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AIRTRAQ SP & AVANT (CARACTERÍSTICAS) | Sistema anti-vaho

El Airtraq nunca se empaña, ya que 
su lente distal es calentada a la 
temperatura del cuerpo humano.

El calentamiento de la lente 
empieza cuando se enciende el 
Airtraq  y dura alrededor de 30 
segundos.

Durante el periodo de 
calentamiento, la luz del Airtraq 
parpadea. 

La luz deja de parpadear una vez se 
ha alcanzado la temperatura 
corporal. 

En caso de emergencia es posible 
intubar mientras la luz parpadea.
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AIRTRAQ SP & AVANT (CARACTERÍSTICAS) | Imagen y alineación de TE

El eje óptico apunta al centro del Airtraq

El canal de guiado desvía el TE hacia el centro del 
Airtraq 

El usuario tan solo ha de centrar las cuerdas 
vocales en la mitad de la imagen y el TE saldrá 
bien dirigido 

Recordar que debido a que el canal óptico está a 
la izquierda del Airtraq, el usuario visualiza la 
parte izquierda del TE, y debido al bisel, la parte 
derecha es la más avanzada. 
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AIRTRAQ SP & AVANT (CARACTERÍSTICAS) | Salida del TE

El ángulo de salida del TE depende de:

Tamaño del Airtraq

Tamaño del TE

Tipo de TE

Como norma general, tubos más pequeños 
saldrán por una zona más posterior 

Tubos reforzados también saldrán por una 
zona más posterior 

Seleccionar el tamaño de Airtraq adecuado 
para el tamaño de TE que será usado

Anterior

Ángulo de 
salida

Posterior
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AIRTRAQ SP
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AIRTRAQ SP | Duración

Vida útil: 3 años

Airtraq SP es un dispositivo de un solo uso. No puede ser esterilizado.

Tiempo máximo acumulado de servicio: 40 minutos

Después de 35 minutos de use acumulado, la luz del Airtraq SP parpadeará una cuantas veces 

para indicar que la unidad está cerca de agotarse. Si esto sucede, se recomienda terminar de 

usar esa unidad lo antes posible. 

Un Airtraq SP solo se puede encender 4 veces durante más de dos minutos 

Si la vida útil del Airtraq SP ha finalizado y se intenta encender, parpadeará 10 o 15 veces 

antes de apagarse. 

Si el Airtraq SP no se enciende o parpadea  de una a cinco veces, significa que la unidad está 

defectuosa. Desechar la unidad y contactar con el distribuidor. 
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AIRTRAQ SP | Reciclaje

Abrir compartimento de baterías

Retirar las pilas AAA y reciclar como el resto de las pilas.
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AIRTRAQ AVANT
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AIRTRAQ AVANT | Vida útil

Caducidad Óptica y palas: 3 años.

PALAS:  Desechables. No puede ser esterilizada.

ÓPTICA:

Vida útil: 50 usos. Descuenta 1 uso cada vez que el proceso de 
calentamiento anti-vaho se completa.

Desechar óptica cuando la vida útil llega a cero. Una vez la vida 
útil es cero, aún quedan 3 ciclos en caso de emergencia.

La óptica se apaga automáticamente después de 30 minutos. 3 
minutos antes de apagarse, la luz parpadeará cada 10 segundos. 
La vida útil restante se puede consultar en la pantalla LCD de la 
estación de carga y también en el LED correspondiente de la 
óptica. 
La etiqueta de la óptica indica el significado del color del LED: 

Verde: Vida útil > 10 usos
Naranja parpadeante: Vida útil < = 10 usos
Rojo: Vida útil = Cero

Vida 
útil Batería
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AIRTRAQ AVANT | Cargar la batería de la óptica

La óptica tiene una batería recargable que alimenta la luz LED y el sistema 
anti-vaho. 
La batería ha de ser montada antes del primer uso. Para insertar la batería, 
abrir la tapa del compartimento de la batería e introducir la batería en la 
posición que se indica en la imagen. 
La batería se carga mediante la estación de carga. Asegurarse de que la 
óptica esta bien introducida en la estación de carga (la pantalla LCD 
mostrará la vida útil restante). 
La óptica también se puede recargar con un cargador estándar con cable 
micro USB.
Una batería completamente cargada tiene capacidad para realizar más 
de 15 intubaciones de 10 minutos. Una batería completamente cargada 
mantendrá el 50% de la carga tras 30 días sin uso. 
Siempre que la óptica se pueda encender, se garantiza un ciclo completo 
de 30 minutos. 

La carga de la batería se puede consultar en la estación de carga y 
también en el LED correspondiente de la óptica. 

Verde: > 25 % (de 15 a 5 intubaciones)
Naranja parpadeante : < 25 % (de 5 a 1 intubaciones)
Rojo: Batería muy baja (la óptica no se encenderá)
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AIRTRAQ AVANT | Desechado de la óptica y la pala

Separate the Airtraq Avant Optics from the Blade by firmly
gripping both lateral sides of the eyecup and pulling apart. Make
sure the Optics do not become in contact with any potentially
contaminated surface.

The Optics automatically turns off when it is taken out from the
blade.

Discard the disposable blade and eyecup as any other potentially
contaminated waste following local governing ordinances and 
recycling plans regarding disposal or recycling.

DO NOT DISCARD OPTIC before service life is zero.

In case that the Optics accidentally become dirty, recommended
cleaning is low-level disinfection using clean cotton gauze pads
that are saturated with cleaning solution to wipe down the
exterior surfaces of the Optics.

If needed, place the Optics back onto the Docking Station to 
recharge the battery.
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AIRTRAQ AVANT | Optics Cleaning and Discard when finished

In case that the Optics accidentally become dirty, recommended cleaning is low-level disinfection. 

Cleaning: wipe down the exterior surfaces of the Optics. Be careful to keep running liquid off the surfaces. 

The following Cleaning Solutions may be used:

Enzymatic Cleaning Solutions (e.g.: ENZOLTM Enzymatic Detergent), Neutral pH soap and water, Sodium
bicarbonate solution (8- 10 %).

The following Disinfection Agents may be used:

Peracetic Acid Solution (0.08%), Isopropyl Alcohol (70%), Solution 70% isopropyl alcohol and 2% chlorhexidine
(e.g. Clinell Wipe), Solution Chlorine dioxide (e.g. Tristel Wipe), PDI Sani-Cloth Germicidal Wipes (AF3, Bleach, Plus 
or Super Sani-Cloth)

Blot dry the Optics using an individual sterile surgical towel.

Caution: Do not autoclave, Do not rinse under running water, Do not soak in liquids, avoid liquid or moisture from 
going inside the Optics, avoid touching the lens of the Optics.

Once the Service Life of the Optic is finished it should be disposed of as follows:

Remove the battery cover by pulling it away from the main body (pull away from the small notches).

Remove the battery from the Airtraq Avant and place it in an appropriate battery recycling container. 
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CÁMARA Wi-Fi
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La cámara no funciona cuando el cable está 
conectado a su puerto micro USB.

Utilizar solamente el cargador y cable incluidos. 

El uso de la estación de carga es opcional. 

Tiempo de operación (batería llena) = 120 min.

Duración ciclo de carga = 150 min.

Ratio de descarga cámara apagada= 6% por día

Los LED indican estado de la carga

Si la pantalla está abierta, tocar en ella para 
comprobar estado de la carga 

La cámara solo arranca si la batería esta cargada 
por encima del 10%

Cuando el cliente recibe la cámara, la batería 
estará vacía probablemente.

CÁMARA Wi-Fi | Carga de la batería
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La cámara solo arranca si la batería esta cargada 
por encima del 10%. Eso garantiza que se podrá 
encender al menos durante 15 minutos. 

Cuando se enciende la cámara, se mostrará el 
porcentaje de la carga en la parte alta de la 
pantalla.

Si mientras se usa la cámara, el porcentaje de carga baja 
del 10%, el indicador de carga de la batería se podrá en 
rojo. La cámara se podrá seguir usando al menos 
durante 15 minutos.

La grabación de video está desactivada por debajo del 
15% de carga. 

CÁMARA Wi-Fi | Carga de la batería
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Deslizar el pestillo del sistema de 
bloqueo a la posición de apertura 
antes de montar la cámara en el 
Airtraq. 
La cámara se encenderá 
automaticamente y se mostrará 
la pantalla de “Video en directo”
Bloquear la cámara una vez 
montada en el Airtraq. 

CÁMARA Wi-Fi | Montaje sobre el Airtraq

Usar pestillo 
de bloqueo

CERRADO         ABIERTO
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Para encender o apagar presionar el 
botón naranja durante 2 segundos. 

La cámara arrancará en “Video en 
directo”

Si no está en “Video en directo”, la 
cámara entrará en modo de espera 
después de 5 minutos sin acción del 
usuario

Para salir del modo de espera, 
presionar el botón de encendido

La cámara se apaga 
automáticamente después de estar 
5 minutos en modo de espera

CÁMARA Wi-Fi | Puesta en marcha y modo de espera
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La pantalla gira y rota en 2 ejes para permitir la intubación desde
cualquier posición. 

CÁMARA Wi-Fi | Giro y rotación de la pantalla
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CÁMARA Wi-Fi | Giro y rotación de la pantalla

La imagen puede 
ser rotada 180º 
usando el icono 
Rotar

Los iconos tiene que 
estar en la parte 
superior de la 
pantalla para que se 
muestren los 
aritenoides en la 
parte inferior
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CÁMARA Wi-Fi | Navegación: Menú principal
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CÁMARA Wi-Fi | Navegación: Ajustes
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CÁMARA Wi-Fi | Navegación: Idioma

Selecciona el idioma de entre los disponibles
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CÁMARA Wi-Fi | Navegación: Fecha y hora

La fecha y la hora se usan para nombrar los videos grabados
Seleccionar la posición usando las fechas de navegación 
Usar  “+”  y  “ -“  para seleccionar el valor
Usar el icono de confirmación para guardar los cambios 
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CÁMARA Wi-Fi | Navegación: Fecha y hora
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CÁMARA Wi-Fi | Navegación: Ajustes de Wi-Fi

Personalizar el ID de dispositivo

El ID de dispositivo formará parte del 
nombre de la red Wi-Fi generada por 
la cámara 

Cambiar contraseña Wi-Fi

Seleccionar la posición usando las 
fechas de navegación. Usar  “+”  y  “-“  
para seleccionar el valor
Usar el icono de confirmación para 
guardar los cambios 
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CÁMARA Wi-Fi | Navegación: Cambiar ID de dispositivo
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Las condiciones de luz necesarias para los 
Airtarq pediátricos son diferentes que para los 
Airtraq adultos.  La cámara ha de ser ajustada 
para obtener una buena imagen

Pulsar el icono de modo pediátrico

Cuando se inicia el modo pediátrico, el icono 
cambia y se muestra un texto en la parte 
inferior de la pantalla

La cámara se enciende siempre con el modo 
adulto encendido

CÁMARA Wi-Fi | Uso pediátrico
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Comenzar grabación

Cuando empieza la grabación, el icono 
cambia y se muestra un contador 

La grabación se deshabilita cuando la carga 
de la batería esta por debajo del 10%

Duración máxima de cada video: 30 
minutos

Capacidad de la memoria: 10 horas

CÁMARA Wi-Fi | Grabación de video
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Los videos se graban en la memoria 
interna y pueden ser descargados al PC 
a traves del Cable USB – MicroUSB que 
se suministra. 

La pantalla muestra una lista de los 
videos grabados, indicando la fehca y 
hora de inicio y la duración. 

Los videos se ordenan de más reciente 
a más antiguo.

Durante la reproducción se pueden 
hacer las siguientes acciones: pausar,  
avanzar y retroceder el video. 

CÁMARA Wi-Fi | Reproducción de videos
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La cámara genera su propia red Wi-Fi 

Permite conectar hasta 5 dispositivos 
simultáneamente 

Es necesario instalar la aplicación 
Airtraq Cam en cada dispositivo

Las Apps para iPhone/iPad o Android 
han de ser descargadas desde App 
Store y Google Play respectivamente. 
Son gratuitas

La aplicación para PC puede ser 
descargada desde la web de Airtraq

El nombre de la red generada por la 
cámara siempre empezará por ATQ + el 
ID de dispositivo

CÁMARA Wi-Fi | Conexión a ordenadores, smartphones y tablets
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Descargar Airtraq Cam
en tu teléfono o tablet

Apple and the Apple logo, iPad and iPhone are trademarks of Apple Inc., registered in 
the U.S. and other countries. App Store is a service mark of Apple Inc.

CÁMARA Wi-Fi | Conexión a smartphone o tablet
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En la cámara: 

La conexión Wi-Fi esta activada 

por defecto

Comprobar que no ha sido 

desactivada

Entrar en “Video en directo”

CÁMARA Wi-Fi | Conexión a smartphone o tablet
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En el teléfono o tablet:

Ir a ajustes

Seleccionar modo avión para 
evitar las llamadas entrantes

Activar Wi-Fi 

Seleccionar y conectarse a la red 
de la cámara (“ATQ……”)

CÁMARA Wi-Fi | Conexión a smartphone o tablet
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Durante la primera conexión a la 
red Wi-Fi de la cámara, será 
necesario introducir una 
contraseña:

La contraseña por defecto es 
“abcde”

La contraseña puede ser 
cambiada en el menú Ajustes 
de Wi-Fi de la cámara

CÁMARA Wi-Fi | Conexión a smartphone o tablet
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En el teléfono o tablet:

Ejecutar Airtraq Cam

La conexión se producirá 
automáticamente en unos 10 
segundos

CÁMARA Wi-Fi | Conexión a smartphone o tablet
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La cámara genera su propia red Wi-Fi 

Permite conectar hasta 5 dispositivos 
simultáneamente 

La aplicación para PC puede ser 
descargada gratuitamente desde la 
web de Airtraq

El PC reconocerá la red de la cámara y 
mostrará una lista de las cámaras 
disponibles

CÁMARA Wi-Fi | Conexión a PC
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El PC debe disponer de:

1. Conexión Wi-Fi para conectar con la cámara
2. Conexión a internet

Conectar a internet para iniciar una llamada de 
Skype

Compartir pantalla con la ubicación remota

Conectar la cámara al PC usando la aplicación 
Airtraq Cam

CÁMARA Wi-Fi | Conexión a PC para tele-intubación

La conexión del PC a internet para realizer
una llamada de Skype puede hacerse de los 
siguientes modos: 

Conexión por cable a red local 

Adaptador inalámbrico USB 

Conexión 3G/4G
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CÁMARA Wi-Fi | Descargar videos a PC

Encender la cámara y conectar al PC (directamente o mediante la estación de carga) usando el cable 
USB/MicroUSB suministrado. Tras algunos segundos el PC reconocoerña la cámara como un dispositivo 
de almacenamiento externo llamado “Airtraq Cam”.

La pantalla de la cámara mostrará el símbolo USB.

Algunos PC tienen puertos USB especialmente diseñados para cargar batería o dispositivos externos. No 
usar ese tipo de puertos USB ya que empezará la carga de la batería.

SI la cámara se conecta estando apagada, se encenderá automáticamente y el PC tardará algo más en 
reconocerla.

Ir a la carpeta “Airtraq Videos”.

Los videos se nombran automáticamente con el ID de dispositivo y la fecha y hora de grabación: 
“deviceID_yy_mm_dd_xxh_xxm_xxs.mpg”.

Copiar al PC o eliminar los videos.

Si la cámara se conecta al PC inmediatamente después de una grabación, puede pasar un tiempo hasta 
que el video se encuentre disponible para su descarga. El mensaje “Converting videos” (convertiendo
videos) aparecerá en la pantalla de la cámara. 

Después de la descarga, expulsar la cámara con seguridad antes de desconectar el USB. 
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CÁMARA Wi-Fi | Solución de problemas

Asegurarse de que la batería está correctamente 
cargada. 

Asegurarse de que está instalada la última versión del 
software. Comprobarlo en la web de Airtraq y comparar 
con la versión mostrada en la pantalla “Info de sistema”. 

Si la conexión Wi-Fi con un smartphone o Tablet no 
funciona correctamente, reiniciar el dispositivo móvil. 

Si al conectar mediante el cable USB la cámara al PC este 
no la reconoce con el nombre “Airtraq Cam”, guardar los 
videos en el PC, desconectar la cámara y después 
seleccione “Eliminar videos” dentro del menú “Ajustes”. 
Esto formateara la memoria interna de la cámara. 

Si la cámara no puede ser apagada, presionar el botón 
de hard reset (restauración de fábrica) usando un 
alambre fino, tal y como se muestra en la imagen. 
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CÁMARA Wi-Fi | Actualización del software interno

La cámara debe estar por encima del 90% de carga antes de la actualización. En otro caso no se actualizará.

Descargar la última versión del software “A360SW_Vxx.x” desde la sección de descargas de www.airtraq.com
y descomprimir. 

Encender la cámara y conectar al PC (directamente o mediante la estación de carga) usando el cable 
USB/MicroUSB suministrado. Tras algunos segundos el PC reconocoerña la cámara como un dispositivo de 
almacenamiento externo llamado “Airtraq Cam”.

Abrir la unidad “Airtraq Cam” e ir a la carpeta “System”. Copiar “A360SW_Vxx.x” desde el PC a “System”.

Manteniendo el cable USB conectado, y usando los menús del PC, Keep A-360 cable connected to PC and, using
PC´s menus, expulsar la cámara de forma segura (como se hace habitualmente con cualquier dispositivo USB 
externo). 

Mantener pulsado el botón de encendido hasta que el mensaje “Updating” aparezca en la pantalla de la 
cámara (tardará alrededor de 20 segundos). Una vez la actualización esta finalizada (puede llevar segundos o 
varios munitos dependiendo de la actualización), la pantalla mostrará el mensaje “OK”.

Desconectar el cable. Encender la cámara y comprobar en “Info de sistema” que la nueva versión de software ha 
sido actualizada. 
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CÁMARA Wi-Fi | Actualización del software interno
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CÁMARA Wi-Fi | Limpieza

Se recomienda una desinfección de bajo nivel entre cada uso. 

Retirar la cámara del Airtraq y apagar

Limpiar con un paño las superficies exteriores de la cámara. Tener cuidado de no derramar liquidos
por la superficie.  

Pueden usarse las siguientes soluciones de limpieza: 

Soluciones de limpieza enzimáticas (p.ej.: ENZOLTM Detergente enzimático); jabón pH neutro y 
agua; solución de bicarbonato sódico (8-10%). 

Pueden usarse los siguientes agentes desinfectantes: 

Solución de ácido peracético (0,08%); alcohol isopropílico (70%); solución de 70% alcohol 
isopropílico y 2% clorhexidina (p.ej. toallitas Clinell); solución que contenga dióxido de cloro 
(p.ej. toallitas Tristel); toallitas germicidas PDI Sani-Cloth (AF3, Bleach, Plus o Super Sani-Cloth).

Secar la cámara usando una toallita esteril. 

Precaución: No autoclavar, no aclarar ni sumergir en agua u otros líquidos, evitar liquidos o humedad 
en la superficie de la cámara, no tocar las lentes, usar la pantalla táctil con precaución.
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CÁMARA Wi-Fi | Garantía

La cámara debe ser manipulada con cuidado.
Evitar caídas que probablemente dañarán la cámara. 
La cámara está garantizada por 1 año.
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ADAPTADOR PARA SMARTPHONES
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ADAPTADOR PARA SMARTPHONES

COMO FUNCIONA

Descargar e instalar la aplicación “Airtraq Mobile” .
El teléfono puede ser usado con o sin funda protectora

PRIMER USO 
1. Alinear teléfono con el eje óptico del Airtraq usando la 

función de alineación dentro del menú Settings de 
“Airtraq Mobile” . Deslizar el adaptador de arriba a abajo
y el teléfono de izquierda a derecha. 

2. Bloquear pomos para tener el adaptador listo para el uso 
regular

USO REGULAR
1. Insertar el teléfono en el adaptador  
2. Montar el adaptador en el Airtraq 
3. Lanzar aplicación “Airtraq Mobile”

Airtraq Mobile
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ADAPTADOR PARA SMARTPHONES

ALINEACIÓN VERTICAL DE LA CÁMARA DEL TELÉFONO

Deslizar la bandeja del adaptador para alinear con el eje óptico del Airtraq

1. Montar el adaptador en el Airtraq 
2. Lanzar aplicación “Airtraq Mobile” y hacer clic en Settings / Alignment

Function
3. Alinear la linea de la pantalla con el punto blanco del conector
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ADAPTADOR PARA SMARTPHONES

ALINEACIÓN HORIZONTAL DE LA CÁMARA DEL TELÉFONO

1. Ir a la pantalla de video en directo de Airtraq Mobile
2. Deslizar teléfono hasta que la imagen se muestre en la pantalla
3. Deslizar el posicionador horizontal hasta que toque con el teléfono y 

bloquearlo
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Lanzar Airtraq Mobile

Enfoque y zoom

Grabación de video
• Para empezar pulsar
• Para parar pulsar

Toma de fotografías
• Pulsar          para tomar una fotografía

Activar o desactivar micrófono en grabación 
• Pulsar

ADAPTADOR PARA SMARTPHONES| Aplicación Airtraq Mobile 

Reproducir videos / ver fotografías
• Pulsar           para ir a la galería.

Editar información de video / fotografía
• Para añadir una descripción de la intubación o 

renombrar un video / fotografía con el nombre 
del paciente, pulsar en       dentro de cada 
archivo. 
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ADAPTADOR PARA SMARTPHONES| Limpieza

Se recomienda una desinfección de bajo nivel entre cada uso. 

Retirar el adaptador del Airtraq

Limpiar con un paño las superficies exteriores del adaptador

Pueden usarse las siguientes soluciones de limpieza: 

Soluciones de limpieza enzimáticas (p.ej.: ENZOLTM Detergente enzimático); jabón pH neutro y 
agua; solución de bicarbonato sódico (8-10%). 

Pueden usarse los siguientes agentes desinfectantes: 

Solución de ácido peracético (0,08%); alcohol isopropílico (70%); solución de 70% alcohol 
isopropílico y 2% clorhexidina (p.ej. toallitas Clinell); solución que contenga dióxido de cloro 
(p.ej. toallitas Tristel); toallitas germicidas PDI Sani-Cloth (AF3, Bleach, Plus o Super Sani-
Cloth).

Secar la cámara usando una toallita esteril. 

Precaución: No autoclavar, no aclarar ni sumergir en agua u otros líquidos.
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